1 Corinthians 10:17




- is the conjunction HOTI, used as a causal conjunction in subordinating clauses, meaning because, since.  The subordination is often so loose that the translation ‘for’ recommends itself.”
  With this we have the predicate nominative from the masculine singular adjective HEIS, meaning “one” plus the noun ARTOS, meaning “bread.”  Ellipsis demands the insertion of the present active indicative of the verb EIMI, “there is.”
“Because [there is] one bread,”
- is the predicate nominative from the neuter singular cardinal adjective HEIS, meaning “one” plus the noun SWMA, meaning “body.”  Then we have the nominative subject from the masculine plural article and adjective POLUS, meaning “the many” and referring to all the believers of the Church Age.  This is followed by the first person plural present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be.”

The present tense is a static present for a condition that perpetually exists.


The active voice indicates that all Church Age believers produce the action of being a part of one body.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“the many are one body,”
 - is the explanatory use of the conjunction GAR, meaning “for” plus the nominative subject from the masculine plural article and adjective PAS, used as a substantive, and meaning literally “the all,” but when combined with the first person plural present active indicative from the verb METECHW, it means “we all.”  The verb METECHW means “to share, have a share, or participate with the genitive of the thing in or of something.  Participation can also mean eat, drink, enjoy, especially with foods.  Instead of the genitive  share, eat one and the same loaf.”


The present tense is a static present for a condition that perpetually exists.

The active voice indicates that all Church Age believers produce the action of being a part of one body.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally we have the preposition EK plus the ablative of source from the masculine singular article, the cardinal adjective HEIS, meaning “one” and the noun ARTOS, meaning “bread” or “loaf of bread.”
“for we all share from one bread.”
1 Cor 10:17 corrected translation
“Because [there is] one bread, the many are one body; for we all share from one bread.”
Explanation:
1.  “Because [there is] one bread,”

a.  The bread here has a dual connotation.



(1)  On the one hand it refers to the literal bread used in the Church Age ritual of the Eucharist.



(2)  On the other hand it refers figuratively to our Lord Jesus Christ.


b.  Just as the bread is broken into many pieces, so that all may share and participate in eating of the same loaf of bread, so all members of the human race who believe in Christ during the Church Age are identified with that loaf of bread—our Lord Jesus Christ.


c.  Paul is clearly teaching the unity of the body of Christ again, but this time his illustration is taken from the ritual ceremony of the Eucharist.



(1)  In verse 2 Paul established the foundation for our being in union with Christ by his analogy to the Jews identification with Moses.



(2)  In verse 3 he establishes the comparison between the Jews eating manna and our eating the bread of the Eucharist.



(3)  In verse 4 he establishes the comparison between the Jews drinking from the rock (our Lord) and our drinking from the cup (the work of our Lord).



(4)  In verse 5 he establishes the comparison between God’s displeasure with the apostate Jews and those in Corinth who reject His word.



(5)  In verse 6 he establishes the comparison between the carnal Jews who desired evil things and the carnal believers in Corinth who are doing likewise.



(6)  In verse 7 he compares the idolatry of the Jews with the idolatry in Corinth.



(7)  In verse 8 he compares the sexual immorality of the Jews with the sexual immorality in Corinth.



(8)  In verse 9 he compares the carnal Jews, putting Christ to the test, to the Corinthian believers who were doing likewise.


(9)  In verse 10 he compares the complaining of the Jews with the complaining of the Corinthians.



(10)  In our verse Paul comes back to where he began his epistle and renewed this thought in verse 2—the unity of the members of the royal family of Christ.


d.  Jesus Christ is one person.  He is the bread.  We are part of that one loaf of bread, because we are in union with Christ.


e.  The ritual, which symbolizes this unity in Christ, is the Eucharist.

2.  “the many are one body,”

a.  Rom 12:5, “so we, who are many, are one body in Christ, and individually members one of another.”

b.  1 Cor 12:12-13, “For even as the body is one and yet has many members, and all the members of the body, though they are many, are one body, so also is Christ.  For by one Spirit we were all baptized into one body, whether Jews or Greeks, whether slaves or free, and we were all made to drink of one Spirit.” 


c.  1 Cor 12:27, “Now you are Christ’s body, and individually members of it.”

d.  Eph 4:4, “There is one body and one Spirit, just as also you were called in one hope of your calling.”

e.  Eph 4:16, “from whom the whole body, being fitted and held together by what every joint supplies, according to the proper working of each individual part, causes the growth of the body for the building up of itself in love.”

f.  Col 3:15, “Let the peace of Christ rule in your hearts, to which indeed you were called in one body; and be thankful.”

g.  The Scripture speaks for itself.  We are all members of one spiritual body, called the Church.  Paul will renew this theme again in chapters 12-14.
3.  “for we all share from one bread.”

a.  The one bread is our Lord Jesus Christ.  He himself established this fact, when He taught the Jews in His own hometown, which is related in Jn 6.

Jn 6:26 Jesus answered them and said, “Truly, truly, I say to you, you seek Me, not because you saw signs, but because you ate of the loaves and were filled.

Jn 6:27 Do not work for the food which perishes, but for the food which endures to eternal life, which the Son of Man will give to you, for on Him the Father, God, has set His seal.”
Jn 6:28 Therefore they said to Him, “What shall we do, so that we may work the works of God?”
Jn 6:29 Jesus answered and said to them, “This is the work of God, that you believe in Him whom He has sent.”
Jn 6:30 So they said to Him, “What then do You do for a sign, so that we may see, and believe You? What work do You perform?

Jn 6:31 Our fathers ate the manna in the wilderness; as it is written, ‘He gave them bread out of heaven to eat.’”
Jn 6:32 Jesus then said to them, ‘Truly, truly, I say to you, it is not Moses who has given you the bread out of heaven, but it is My Father who gives you the true bread out of heaven.
Jn 6:33 “For the bread of God is that which comes down out of heaven, and gives life to the world.”
Jn 6:34 Then they said to Him, “Lord, always give us this bread.”
Jn 6:35 Jesus said to them, “I am the bread of life; he who comes to Me will not hunger, and he who believes in Me will never thirst.

Jn 6:36 But I said to you that you have seen Me, and yet do not believe.

Jn 6:37 All that the Father gives Me will come to Me, and the one who comes to Me I will certainly not cast out.

Jn 6:38 For I have come down from heaven, not to do My own will, but the will of Him who sent Me.

Jn 6:39 This is the will of Him who sent Me, that of all that He has given Me I lose nothing, but raise it up on the last day.

Jn 6:40 For this is the will of My Father, that everyone who beholds the Son and believes in Him will have eternal life, and I Myself will raise him up on the last day.”
Jn 6:41 Therefore the Jews were grumbling about Him, because He said, ‘I am the bread that came down out of heaven.’
Jn 6:42 They were saying, ‘Is not this Jesus, the son of Joseph, whose father and mother we know? How does He now say, “I have come down out of heaven”?’
Jn 6:43 Jesus answered and said to them, ‘Do not grumble among yourselves.

Jn 6:44 No one can come to Me unless the Father who sent Me draws him; and I will raise him up on the last day.

Jn 6:45 It is written in the prophets, “And they shall all be taught of God.” Everyone who has heard and learned from the Father, comes to Me.

Jn 6:46 Not that anyone has seen the Father, except the One who is from God; He has seen the Father.

Jn 6:47 Truly, truly, I say to you, he who believes has eternal life.

Jn 6:48 I am the bread of life.
Jn 6:49 Your fathers ate the manna in the wilderness, and they died.

Jn 6:50 This is the bread which comes down out of heaven, so that one may eat of it and not die.

Jn 6:51 I am the living bread that came down out of heaven; if anyone eats of this bread, he will live forever; and the bread also which I will give for the life of the world is My flesh.’
Jn 6:52 Then the Jews began to argue with one another, saying, ‘How can this man give us His flesh to eat?’
Jn 6:53 So Jesus said to them, ‘Truly, truly, I say to you, unless you eat the flesh of the Son of Man and drink His blood, you have no life in yourselves.

Jn 6:54 He who eats My flesh and drinks My blood has eternal life, and I will raise him up on the last day.

Jn 6:55 For My flesh is true food, and My blood is true drink.

Jn 6:56 He who eats My flesh and drinks My blood abides in Me, and I in him.

Jn 6:57 As the living Father sent Me, and I live because of the Father, so he who eats Me, he also will live because of Me.

Jn 6:58 This is the bread which came down out of heaven; not as the fathers ate and died; he who eats this bread will live forever.’

b.  We all share from one Bread, and that Bread is our Lord and Savior Jesus Christ.


c.  We share from Him by believing in Him.


d.  We all share eternal life, which we receive by our simple act of faith alone in Him.


e.  We all share the same Bread, because we all have believed in the same Son of God.


f.  This is memorialized for the entire royal family of God by our participation in the eating of the bread of the Eucharist, which we all do in remembrance of Him.  Lk 22:19, “And when He had taken some bread and given thanks, He broke it and gave it to them, saying, ‘This is My body which is given for you; do this in remembrance of Me.’”
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